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ELŐFIZETÉSI DIJ.
helyben háihox hordva: 

Egész évre . 8 frt.
Kél évre . . . 4 „ 
Ni gyml évre . 2 „
Vidékre póatán küldve: 
Egész évre . 9 frt — kr. 
Fel évre 4 „50 kr. 
Negyed évre 2 „ 15 kr.

Néptanítóknak helyben: 
Egész évre . 6 írt — kr. 
Fél évre . 3 n — . 
Negyed évre 1 „ 50 „ 

Néptanitóknak vidéken: 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 3 „ 50 „ 
Negyed évre 1 „ 75 B
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ZOMBOR és VIDÉKE.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Partlics könyv- és könyomdÁjálmn, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.
—...-- szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóliivaui:

Csendes-utcza, Tóth-féle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, sz 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.

A klasszikus nyelvek.
(Levél a szerkesztőhöz.)

B. lapja múlt számában a gym- 
násiuinok tervezett reformjáról emlé­
kezik meg, kifejezést adva abbeli meg­
győződésének. hogy a görög nyelv ta­
nítása egészen mellőzhető, ellenben a 
latin nyelvnek többé kevésbbé megke­
gyelmez, s kisebb mérvre szorítva azt, 
helyet akar adni a modern nyelvek­
nek, a franczia és angolnak.

In princzipio osztom nézetét, csu­
pán indokolását tartom felületesnek s 
hiányosnak. Azok, amiket fölhozott, az 
említett klasszikus nyelvek ellen, nem 
fognak mindenkit meggyőzni arról, hogy 
a tervezett reform valóban haladás 
lesz a közép iskolákra nézve.

Trefort lefordittatta Frarynak a 
klasszikus nyelvek tanítása ellen irt 
könyvét, s a ki azt elolvasta, annak bizo­
nyára nem lesz szükségé további indo 
kolásra, az legott elfogadja a reformot. 
S mégis — daczára o körülménynek 
Trefort — ugy látszik, - csak az au- 
diatur et altéra pára elvét akarta ér­
vényre juttatni, midőn e könyv lefor- 
dittatása által annak iranya előtt sza­
bad utat nyitott, maga azonban még 
nem hódolt meg előtte.

8 miért nem ? — Mert valóban 
nem is áll az az okoskodás, hogy 

ezen nyelveket a modern litteratura 
pótolni képes. Nem pótolja azt még 
Shakesperc utolérhetlen költészete se, 
és nem lehet az ifjú kedélyt semmi­
nemű más modern nyelvvel költői 
magvakkal elhinteni, megtermékenyí­
teni, mint kizárólag a görög s latin 
nyelvvel. Hiába minden argumentum, 
elvitatni azt, hogy a klasszikus nyel­
vek nincsenek ama magas niveaun, 
melyre az eddigi poedagógiai felfogás 
helyezte azokat, hiába minden érvelés 
annak kimutatására, hogy e nyelvek ta­
níttatásával nem érhetnék el a kívánt 
czélt. Én ezt tagadni vagyok kény te 
ien. Nem szükség bővebb fejtegetések­
be bocsájtkoznom; a kik úgy ismerik 
e nyelveket, mint ón, azok több bizo­
nyítást nem igényelnek,ellenben akik 
nem ismerik, azoknak hiába beszélnék.

Es mégis, in princzipio osztom 
nézetét. Ki kell küszöbölni a görög és 
latin nyelvet a közép iskolákból, mert 
tömérdek munka fecséreltetik reá, min­
den haszon nélkül.

Minden haszon nélkül, mert 100 
közül alig sajátítja egy is el e nyel­
veket.

íme ez az ogyedüli indokom arra 
nézve, hogy hát szakítsunk a múlttal.

A többire nézve álláspontom szi­
lárd, s szentül meg vagyok arról győ­

ződve, hogy a klasszikus nyelvek ha 
Iáira Ítélésével az ifjúság nevelésének 
alapjait mozgattuk meg

Ily körülmények között — talán 
nem abszurdum, ha a gondolkodó ész 
egy más expedienst keres.

T. i. a tanítás által a czél el nem 
éretik, a nem tanítás által egészen el- 
ejtetik, mi lehet a harmadik, a czél- 
rávezető.

Egy új tanítási rendszer !
Igazán, könnyű azt mondani, fog­

ják erre válaszolni. De hát miben ál- 
jon ez az új rendszer?

E tér pedig sokkal szükebb, hogy 
sem én kellőkép megvilágosithatnám 
álláspontomat Itt csak futólag lehet 
rámutatnom a kimagasló pontokra, 
melyek egybevetéséből a dolog mélyére 
tekinthetni.

Gymnásiumi oktatásunk egyoldalú.
Nincs tekintettel az emberi pá­

lyák különféleségére. Egyaránt neveli 
azokat, kik majd iparosok, kereskedők, 
tanárok, ügyvédek, technikusok stb., 
lesznek.

E őzéiből állíttattak föl a reális­
kolák. Csakhogy a reáliskolák sok te­
kintetben ellenlábasai a gymnásiumok- 
nek, s a pályák sokféleségénél fogva 
szükséges lenne ezen anthagonizmust 
oda módosítani, hogy e két rendszerű

középiskola között kellő harmónia 
legyen.

Felosztandó lenne a gymnásiumi 
tanfolyam 2—3 sőt 4 részre is s te­
kintettel az ifjúság hajlamaira, egyet­
értve a szülőkkel határozott irányt 
kellene adni a nevelésnek s bizonyos 
osztályok tantárgyait az egyes pályák 
előkészítőjeként megállapítani.

Azontúl, a kiknek képességei a 
tanár éber vizsgálódásai nyomán ma- 
gasb tanulmányok folytatására elégte­
len, egy 2—3 tanévre terjedő tanfo­
lyamra kellene szorítani olykép, hogy 
annak befejeztével megfelelő érettségi 
bizonyítványt nyerhessenek, másokat, 
kik nagyobb képességgel bírnak 4—5 
tanévre terjedő tanfolyam alá lehetne 
vonni, végre, kiket a természet ele­
gendő képességgel ruházott föl, hogy 
a tudományos pályára készülhessenek, 
a teljes 8— vagy 9 évi tanfolyaméi 
tanításban lehetne részesíteni.

Igen fölületes s homályos az, a 
mit itt előadtam, de nem is akartain 
egy új tanrendszer program injával 
elóállani.

Azok, kik arra hivatva vannak, 
hogy ilyet készítsenek, meg fognak 
érteni.

Legföllebb is kivihetetlennek fog 
ják azt találni. En azonban ily refor­
mok mellett, melyeknek keresztülvihe-

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Emlék.

Templomban volt ő ín, én is; 
Kitt angyalnak tűnt fel nékem ! 
Imakönyve kezeiben 
És imába merült melyen.

En meg oly szent áhitattul 
(függtem kedves kis alakján ! 
Látni vágytam két kék szemét 
8 vártam, vájjon tekint-e rám ?

Imakönyvét méha-néha 
Összecsukta, félretette, 
Es ilyenkor kíváncsian 
Járt szerte a tekintete.

Beám nézett, mikor szemem
Épp’ mereven csüggött rajta, 
8 mosolyra kék, de csak félve, 
Eltitkolva, kicsi ajka

Ali, ugy vágytam kék szemébe. 
Abba a kis meny országba 
Tekinteni ! ám - makacsul 
Eltakarta sürü fátyla,

Márton Pál.

A török defterek-
(Bácskai miliők h torok defterekben. Irta Steltzer 

Frigyes. Hác» ll.megp-í Tort. Társulat Évkönyve. 
1885. Ili-IV. füzet. 14-27. 1.)

Kétaégk vili igaz, hogy BAca-Bodrogit 
vármegyei történelmi társulat egyik legfon­

tosabb feladatát azon históriai anyagnak 
összehordása képezi, melyből maholnap a 
vármegye monográfiáját kell megírni. Midőn 
azonban ezt a legkészségesebben elismerjük, 
nem habozunk egyszersmind ellentmondani 
a Századok czimü első rangú szakközlöny 
egyik legközelebbi számában nagyképüleg 
hangoztatott azon nézetnek, mintha a megyei 
tört, társulat hivatva lenne „a török dulásnak 
nagyon kitett megye régi archívumát pó­
tolni.* 4

Nézetünk szerint a megyei történelmi 
társulat tehet, és fog is tenni sokat a hely­
történelmi adatok összegyűjtése és megóvása 
érdekében, de nincs a világon az az egylet, 
mely késő századok múltán tudná pótolni 
a lezajlott időkben elpusztult históriai em­
lékeket Es midőn ezen meggyőződésünkben 
élünk, nem is tűnhetik tel előttünk viszásabb 
valami, midőn azt látjuk, hogy társulatunk 
egyes munkálatai a Századok ex szak köz­
lönynek nagy garral kikiáltott, különben 
pedig szerfelett téves axiómája szerint kíván 
eljárni s megkísérli a társulat Évkönyvét
•*gy pár, a szó legszorosabb értelmében 
böngésaett adalékkal írni tele.

Steltzer Frigyes ur az itt érintett 
axiómát tehette teljesen magáévá, midőn 
rászánta magát, hogy közzéteszi az Év­
könyvben a török defterekben foglaltató s 
általa csak másodkézből vett bácskai ada­
tokat Es a midőn ezt tette, felettébb hely­

telenül járt el, mert az ország határain 
belől megjelenő történelmi folyóiratok között 
aligha fogna találni csak egyet is, mely 
lapjait ily másodkézből vett puszta adatok 
publikácziójának engedné át.

Részünkről az általános történelmi 
irodalom szempontjából óhajtandónak tart­
juk, hogy a tört, társulat Évkönyvében ne 
a száraz adatok tétessenek közzé, hanem 
inkább ezen adatok alapján készült önálló 
dolgozatok. Puszta adatoknak egyszerű 
lajstromát csak akkor vennők szívesen, ha 
bizonyosak volnánk benne, hogy azt a 
közlő eredeti kéziratból merítette és a 
publikáozió, mely igy létre jő. az illető 
adatokra nézve első és egyetlen.

Steltzer ur azonban maga mondja, 
hogy adatait Siilády Áron tud. akadémiai 
tagtól szerezte. Ha tehát másodkézből vette, 
ugy nem kellett volna megelégednie az 
egyszerű lajBtromszerÜ kinyomatással, hanem 
fel kellett volna e becses adatokat egy na­
gyobb Hzabáau essay-ben dolgozni. Mert a 
puszta adatok összehordása által valóban 
archívummá fogjuk tenni az Évkönyvet, 
csakhogy fájdalom, nagyon is rósz archí­
vummá.

Egyébiránt ha magát a Steltzer által 
minden fáradság híján kinyomatott lajstro­
mot is figyelemre méltatjuk, lehetetlen abban 
egy nagy hibát fel nem fedezni, oly hibát, 
mely a lajsttemot majduom hasznavehetet­

lenné teszi. E hiba abban áll, hogy közlő 
az egyes feltüntetett községek számát akként 
közli, a mint az a defterekben feltüntetve 
van, miből azután mindenki azt fogja hinni, 
(még talán közlő is,) hogy az illető közsé­
gekben több ház a megjelölt számon kívül 
nem is volt. A lajstromból csakugyan ezt 
kell gyanitni, pedig a ki ezt gyanítja az 
nagyon is téved. A török defterekbe ugyanis 
csak azon házak vétettek fel. melyek adóz­
tak, tehát keresztény lakókkal bírlak : a 
törökök által lakott porták azonban mind 
adómentesek az. adókönyvekből termi-sze­
lesen kimaradtak. Ha tehát Szabadkáról 
pl. azt olvassuk a defterekben, hogy lógó­
ban 49 háza volt, ebből nem azt követke­
zik. hogy a város házainak összege volt 
49, hanem csak a keresztény lakosoké 
Lehetett Szabadkán e 49- n kívül, még 200 
ház is, de erről a defter nem szól, mert azt 
török lakta.

íme egy világos példája annak, meny­
nyire hiányos, és mennyire hasznavehetetlen 
pKy oly lajstromszerü közlemény, a mely 
kellő kommentár nélkül tétetik közzé. Me­
gyei történetünk érdekében éppen ezért 
nagyon is óhajtjuk, hogy Steltzer ur laj­
stroma legyen e nemben az utolsó.

Dudás Gyula



tőségében nem kételkedem, képzelhe­
tem csupán a klasszikus nyelveknek 
megadhatni a megérdemlőit méltatást, 
a nélkül, hogy a franezia, vagy an­
gol nyelveket egészen ignorálni kí­
vánnám. ________

A horvát bíróságok visszaélései és Gróf 
Khuen-Héderváry bán.

(Vége.)
Egyetlen egy budapesti bíróság az 1885. 

évben 30 ügyben 118 ízben volt kénytelen 
végzései éti ítéletei kézbesítését megsürgetni 
3 daczára annak, hogy némely ügyben 4—5-Ször 
leit a vevény beküldése megsürgetve d hor­
vát bíróság a megkereső bíróság sürgetését 
még csak válaszra sem méltatta.

Vannak bíróságok, melyek egyáltalán 
nem tesznek eleget a magyar bíróság meg­
keresésének, mások a keresetet kézbesítik 
ugvan 2—3 “ürgetés után, de az ítélet kéz­
besítését egyáltalán nem eszközük, mig van 
oly bíróság, is mely a kézbesítéseket rendesen 
teljesíti ugjan, de a végrehajtás foganatosí­
tását teljesen lehetetlenné teszi.

A legeredetiehbek azonban azon bíró­
sagok, melyek a kézbesítendő határozatokat 
valami szellemes megjegyzéssel szoktak a 
megkere-o bíróságnak visszaküldeni

E óször rendesen azt szoktak írni, hmn 
ilyen nevű egyén a helységben nem létezik, 
s ha a végzés vagy ítélet újból viss/akillde- 
tik, két vagy háromszori sürgetés után a 
kézbesitte'ni kér' határozat bizonnyal azzal 
jön vissza, miszerint a kérdéses végzés azért 
nem volt kézbesíthető, mert alperes 14 napra 
hazulról eltávozott.

S ezen szellemes megjegyzés biróságok 
felperesre nézv • a legveszely sebb ; meit 
eltekintve attól, hogy a kézbesité-t nem esz­
közük, miután megjegyzéseiket horvát nyelven 
Írjak a vevényre, még azok lefordításáért ’o!- 
mác‘dijai is tize:hét a megnyomori'o t hi­
telező.

Az eszéki j ír isbirósíg azok közé tar­
tozik, melyek a keresetet 4-5-zöri sürgeté*  
u’án szokták ke/beüteni s hogi a magyar 
hitelező követelésén kívül még egyéb vesz­
tesége’ is szenvedjen, az. eszéki jarásbirós.ig 
csak úgy szórj” a megkereső bírósághoz a 
horvát nyelven szet^esz’e’t menteged’ődxő 
jelentéseket, s miután ezek a jogkereső kö­
zönség költségén forditta'nak magyar nyelvre.

igen gyakran megesik az a furcsaság, hogy 
a senki által meg nem téritett tolmácsdij 
annyit tesz ki, mint a per 'Uburatumv.

Azon bíróságok között, melyek a kere­
setet egyáltalán nem szokták kézbesíteni, 
mindenesetre a karolyv.írosi járásbíróságot 
illeti az első hely.

A budapesti VI. — VII. kerületi kir. 
járásbíróság még 1884. szept. hó 6. napján 
küldte át a 16178. számú keresetei a károly- 
városi járásbírósághoz kézbesítés végett. Ki- 
lencz sürgetés a veveny beküldése iránt ered­
ménytelen marad’. Egy év múlva sem érke­
zettbe a vevény, mire az uazságügyminisz- 
teriumuál jelentés tétetett. 22127/885. szám 
alatt 1875. Október 19-én, hat havi vára­
kozás után végre 1886. márczius elején ma­
gánúton értesült a hnelezó, hogy azigazság- 
ügyminisztérium a jelentést a horvát bánhoz 
tette át, s hogy a megkeresett bíróság a 
bánnak azt jelenté, hogy a vevényt a bpesti 
kn. törvényszékhez küldte át. Miután azonban 
a vevény sem oda, sem a megkereső bíróság­
hoz nem érkezett, nagyon valószínű, hogy a 
károlyvárosi bíróság a megkereső bíróság 
sürgetéseire rém válaszolt.

A kereset beadása óta most már 18 
hónap múlt el s miu'án nagyon valószínű, 
hogv ha felperes uj keresetet lesz kénytelen 
beadni, ez ismét a károlyvárosi járáibiró<ág- 
nak küldetik be kézbesítés czéljából, az előz­
ményekből következtetve bizonyos, hogv a 
kereset soha sem lesz kézbesítve.

Felesleges volna minden egves bíró­
ságról külön megemlékezni, mert azok eljá­
rása a kézbesítés körül csaknem mindig egy­
forma.

Válaszok a .horvát bíróságok visszaélései*'  
czimü első közleményre.

Az ezen ügyben közölt czikküokre, I 
melyet többször **«nlitMtt  röpirat. nyomán is 
annak használásával irtunk, különböző vála­
szok aöat’ak máris az illető hiiósigok által.

Az Eszéken megjelenő „Drau- czimü 
hp. mely Magynrorsziggil szemben a lojali­
tás eszméjének, valamint a kiegyezési törvény 
lelkiismeretes megtartásának adott mindig 
kiegyezést és ez által úgymint a Mazuranics 
— Span — S’riéics — gazdálkodás elleni 
küzdelme által Horvátországnak kitűnő szol­
gálatokat tett, ez ügyben először is az. eszéki 
törvényszéki elnök levelét közli, melyben 
álli’ta’ik, hogy mo’t minden rendesen tör

ténik.mely azonban az ott felsorolt konkrét ese­
tekre nem reflektál, másodszor egy eszéki 
kereskedő levelét hozza nyilvánosságra. E 
szerint „■ gy horvát nagyiparos egy Nagy­
váradi kereskedő ellen 1883. augusztus 14-én 
keresetet nyújtott be. Október 13-in v.ilaaz 
érkezett, tudatva hogy alperes fel nem talál­
ható. Miu'án az illető pontos lakezime azon­
nal n.cgada o : 1884. f-hrmr 21-én áz ni vég­
zés érkezett vissza, hojy a kereset kezbe- 
sittetett ugyan, de alperes az elfogadás’, meg­
tagadta. 1884. junius 20-án végrehajtásra ké­
retett fel a nagyváradi törvényszék, ugyanez 
évi szeptember 4- *n  sürgettetet a végre­
hajtás és mír 1884 november 5-én el is 
rendelte azt az illető birósá.’. 1885. novem­
ber 26-.in leint egy év múlva azon végzés 
jutott ide, hogy a végrehajtás eredmény nél­
kül maradt

Hírek.
A zsebm0t8Z688knek városunk II I vá­

sárjain nincs se vége se hossza. A piacon 
végig menve, elég siránkozást, jajgatást lá­
tunk az elemeit erszények, bugyik miatt., Kü­
lönösen a czigányok, kik épugy heti, mint 
országos vásárainkat tömegesen lepik el — 
fejtenek ki nagy ügyességet az elemelésbeu 
és zsebelesbeo. Kérjük rendöreioaet járjanak 
el — ezeket illetőleg — sí sé figyelmeseb­
ben, hogy jöjjön el az az idő. melyben 
Mibaszna Andrasvagya teljesül löndnek muszáj 
löunyi. — Kisi ij-k figyelemmel a czígaujo- 
kat & ku.öiiö«eu a veu jav h asszony okai, majd 
(alau meg jog szűnni ez a botrányos gar.tz- 
daikod is, a mit az elelmes ui o r e k visznek 
véghez. Rigyogjon már a mi varosuok remi 
jere is »t dic-o uap h«jnala I Úgy legyen.

Gyaszrovat. Bubjovesics Oeza szabad­
am gyógyszerész seg.d e ho 15-.;n elhuny’. 
— Copaó Fülöp ügyvédséged Szabadkán 
meghal’.

Hymen. Oruits Lt/ár szilbási aljegyző 
jegyet vallott Gligortuvits Augyalku kiasz- 
szouoyal, (iligoricvits Péter deszpot-szent- 
ivám gör. kel. lekcsz kedves leányával.

Meghívó. A B.ic--Bodrogh megyei gaz­
dasági egyesület ig. választmánya f. hó 22-én 
d. u. 3 órakor a megyenazkistermében ülést 
art, n elyre az ig. váli-ztmány tagjait tisz­

telettel meghívjuk Ke t Zomborban, 1886 
április 19-én. Scbmausz Endre, < luök. Bombay 
Dezső, titkár.

Az „Urambítyám" anekdo’áp a b.icv 
megyei útról: Ti'zes négy sarka .y röpíti «x 
alispán limtaj •' • megye székhelye felé. Egy 
f<luba érve, lá’ji, hogy a virilista Andris 
gazda még nagyban csüc-ülget a falu bor­
ízű kantorával kastélynak ia bátran beillő 
pontija előJancsi fia még most fogja csak 
ki az Öreg béressel a szénás szekérből a két 
igaa lovat. Hat kend András komám, nem 
jón a gyűlésre Z mborba ? — Kiérünk arra 
még I — volt András trosolygó felelete. Zom- 
borbaérve az alispán ur egyenesen a vár­
megyeház elé hajtat, leugrik a kocsijáról, 
és uram bocsa' I — Maga elölt latja András 
bátyát. Merre jött kend? hány Ördög húzta 
kocsiját? és nnndeiiekfeleit milyen utón jött 
kend ? Beszéljen már az istenért I Nagyot 
húz András bátya a pipájából s igy felel: 
„Nem mondom meg alispán uram, édesuram- 
ócsérn, mert hát hogyha megcsi­
náltatja?-

Cotillon füzérke. Landau tincztaniié 
tanczi'kolajáb.in busvét hétfőn conllon-tancz- 
fűzért rendez, melyre a n. é. közönséget 
tisztelettel meghívja. Árak mint rendelten.

A torontal megyei magyar nyelvterjesztő 
egyesület tágjává lett Zenta varosa 20 frt 
tagdíjjal.

A magy. kir. allauivasutak közpöntt ha- 
lózjlámik minden állomásáról 50%-ai mér­
sékeli II. és 111. osztályú szem lyvonatu me­
netet ti jegyek aualmiK a húsvéti ünnepek 
aíkHimából e ho 24-én.

A nagyheti lamentatlók beosztása: 
.Szerdán : 1 Vojuics Izabella k. a. II. Fejér 
Gyula apát ur. III. Bragyevacsky Tituazné 
urhölgy Csütörtökön: 1 Fejér Eulália k. 
a. II. Staudaeher József ur 111. Lovich 
Aranka k. a. Pénteken : I. Vojnicz Izabella 
k. a. 11. Városy László ur. Ili Tessényi 
Vilma k. a.

Önygilkossátji kísérlet. Blazsek Antónia 
zongorátaintoiio Zomborboi eiment a főváros­
ba. hogy ott magúnak foglalkozást szerezzen. 
De több heti ott tartózkodás után sem tu­
dott koudiciót kapni, nagy nyomorba jutott 
s e miatt 16-án délben 3/,12 orakor a dob- 
utczaban eddig ismeretlen maró folyadékkal 
megmérgezle agát. Még élve, de magánki- 
vüli állapotban vitték be a Rókus-kórkázba.

Öngyilkos gazdász. Gaal Ferencz szt,- 
tamási gazdász felakasztotta magát.

Áthelyezés. Nagy Marton kulai adótiszt 
basonminősegben Nagy-Becskerekre helyez­
tetett át.

Veres Jani, 
írta: Sisyphus.) 
i Folytatás, i

A csordás előtt katonásan köszönt, s 
tovább haludt, de a csordás megszól itá :

— Hová, honnét földi ?
— A hátain mögül, az orrom után — 

volt a rövid válasz.
— De nagyra van ! — szólt a katona 

viselt csordás. — Talán mert firer, azért oly 
büszke az ur ?

Az utas megállt, * bevárta a csordást, 
és együtt lépegettek az utón a beszélgetni 
kezdtek. —

— Mi újság Fegyverneken ? - kérdi 
az utas.

— Nincs itt semmi újság. Csak az. 
hogy Balázs Jóska már ismét megverte a 
feleségét.

— S ki a felesége?
— Bíró uram Julcsa lánya. — szólt i 

a csordás.
— Juliska? kérdi hosszúra nyúlt arcz- 

czai a firer

Kár szegény ördögéit.
— Hát nézzen az arezombn szólt I 

az utas nem ismer rám?

—A' hát! A szegény Veres Jani sze-
retője. a ki t. í Veres Janii ott hagyta a
fogát boanyák országban.

— Ki mondta zt ? Ismerte kend Ve­
rés Janit?

— Hogy ismertem-e. ? Nerrt volt a
vármegyében olyan derek legény mint ő

Képzelhető, mennyire megrökönyödött, , 
midőn Jani haza érkezett egy pár sebhely-* 
lyel es érdemrenddel

Balázs Jóska azonnal bt fogott, s el-1 
ment hazulról senkinek sem mondván, hová? 1 
Rettegett Veres Jani méltó haragjától.

Juliska az örömhírre elájult s pár 
napig beteg volt

— Uram bocsá! Lehetséges?Te vagy
Jani? — csodálkozott a csordás.

En vagyok' Annyira megváltoztam 
negyedfél év alatt, hogy te sem ismertél 
meg Gyurka? Hát Juliska férjhez ment?

Férjhez ám! Balázs Jóska vette 
el a pénzért meg a vagyonáért. Juliska 
nem bűnös Holt híredet költötték, s apja 
meg az atyafi-tág rábeszélésére ment hozzá 
ahhoz a kötni valóhoz

Ezalatt beértek a szélső 
másra vitték a beszéd fonalát 
nünket nem érdekel.

Az utas tehát netn volt 
Veres Jani. Mikor Balázs

utczába. s 
mely bén­

ulás, mint
Jóska haza

jött, ő Serajevóban feküdt betegen, élet és 
halál között. Egyik ápolójával levelet íra­
tott Juliskánik, s egy gyűrűt tevén bele, 
át adta Balázsnak, hogy vigye el az ő 
Juliskájának.

Balázs azt hazudta, hogy Jani meghalt 
s a gyűrűt melyet oda is adott a levél 
nélkül, örök emlékül a hű szeretőnek. Szer­
zett valahol egy véres és összevagdalt attilát 
is. s azt mondta, hogy abban halt meg 
Jani. Igy sikerült neki megcsalni Juliskát 
és fogadásától eltántoritni, s végre nőül 
venni . . .

\ eres Jani magába fojtá haragját és 
■ bánatát, csak néha-néha sóhajtott nagyokat 
s szemeibe könny ek lopóztak. Balázs Jóska 
is visszajött, s ment minden a maga sorja 
szerint, a rendes körülmények közt.

Jani találkozott Juliskával, de soha 
sem tett neki szemrehányást, sőt még biz- 
tatá, hogy szeresse férjét és iparkodjék 
kedvébe járni

Hogy Juliska igazán forrón szorette 
Janit azt tudjuk, « azt is hogy Jani is 
bolondult Julis után, kit életének veszé­
lyeztetésével mentett meg a bizonyos és 
borzasztó haláltól Balázs Jóska csak ér­
dekből vette el Juliskát, s ez is c»ak sztl- 

| lei unszolásár ment hozzá.
Ily körülmények között nem csoda, 

hogy Jani es Juliska szivében ismét meg- 
pendültek a szerelem húrjai, s zengtek 
titokban bús dalokat Jani mind sűrűbben 
járt a Balázsok házához, s Juliska nagyon 
szívesen látta. A községben már a vén 
szószátyár bányák fonták a pietyka hálóját 
•i Janit és Juliskát akarták azzal megfogni. 

1‘^gy '■ ’ Balázs Jóska (szokása szerint1 
jól bekáfolva kullogott haza s útjában egy ; 
ábtyümüvész gyakornokba botlott, a ki 
pár lépessel tovább ugorva igy gúnyolódott : 

Maga az a Balázs gazda? Ejnye 
no. már ismét bekapott. Igy hát nem csuda, 
ha a felesége iná-t szeret.

Balázs Jóska megállt pár perczig 
gondolkodott s azután mormog»a bajsza I 
alatt valamit, tovább ment. Haza érve, rög­
tön lefeküdt, • mély álomba merült.

Alig hogy hangos hortyogása megren­
dítő a szoba falait, Juliska felölté ruháját, 
és ucczu, ki a kertbe.

A kert vége felé állt egy lugas, (ma­
gyarul fi lég lírai) sűrűn bevonva szőlővel 
Juliska belépett, és a gyalutlan fapadra 

! ülve figyelemmel várakozott.
Türelmét siker koronázta.
Ot vagy tiz peicznyi várakozás után 

a kert sövénye megroppant, — egy suho­
gós és egy délezeg alakú férfi tartott a 
a lugas felé. — — Veres Jani volt.

Jani és Juliska hosszasan csevegtek, 
mig végre áttértek Balázs Jóska viseletére 
is Jani nem ócsárolta, Juliska nem dicsérte. 
Juliska sírva borult Jani keblére s kérte, 
szabadítsa őt meg a részege*,  goromba em­
bertől Jani csillapitá Juliskát s iparkodott 
őt megvigasztalni.

A szőlő indák megmozdultak. 6 Julis­
ka ijedten tekintett körül.

- itt van valaki, ntoudá.
Két szerető szív, viszonzá Jani 

s melegen ölelte meg Juliskát.
— l>e ki bántotta meg a szőlő in­

dákat ? kérdé aggóskodva Juliska
A szél, szólt megnyugtAtólag Jam 

s nyomatékül nagyol ezuppantott Juliska 
eper ajkaira

Kis vártáivá igy szólt Juliska :
Óh kod vés Janim ! mindenre a o- 

szent előttünk, kérlek, szabadit*  inog J 
kától. Nem élhetek vele egy fedél alatt ■ 
inkább a halálé, mint az övé akarok lei > ' 

De mit tegyünk galambom ? 
kérdé Jani gyengéden.



Mélykútról írják a „P. H."-nak : Mély 
kúton * vagyon- és személy biztonságot 
nagyon vaszélyezteii az utóbbi időben né­
hány garázdálkodó ember. Nincs ezek előtt 
tekintélye sem a hatóságnak, sem a köz­
ség lelkészének, sőt ez utóbbival nyílt el­
lenségeskedésben állnak b még törvényes 
járandóságaiban is megrövidítik őt ott, a 
hol lehet. A minap — mint ez, a község­
ben szokás — dobszóval figyelmeztette a 
vagyonosabb lakosokat, fizessék meg neki 
gabnajárandóságát, különben kénytelen lesz 
azt hatóság közbejöttével behajtani. Az 
illetők egy része fizetett, másik része ha­
lasztást kért, de voltak olyanok is, kik a 
fizetést határozottan megtagadták, sőt egyi­
kük elmenvo a plébániára, a lelkészt saját 
lakásán durván sértegette. Midőn pedig a 
lelkész ki akarta utasítani, tettleg is bán­
talmazta és talán — mint maga mondotta 
— meg is ölte volna, ha a lelkész esetleg 
erősebb nem lett volna mint ő. A lelkész 
följelentette az esetet, a merénylőt elfogták. 
A vele egy búron pendülők e miatt bosz- 
szút e küdtek a lelkész ellen s ablakait 
több, egymásután következő éjjel beverték 
egy éjjel pedig négyszer ötször lövöldöztek 
be ablakain. A plébános éppen nem volt 
otthon b csak igy kerülhette ki, 
hogy valamelyik lövés nem akadt beléje. 
A garázdálkodó embernek különben szo­
morú vége lett. A vizsgálati fogságból ki­
szabadulván, kedélye komorrá vált. Teg­
napelőtt reggel feleségét a tanyáról a faluba 
küldte édes anyjához. Mikor az asszony 
este 6—7 óra közt visszatért az ajtót 
találta. Két gyermeke a ház előtt álldogált, 
és mit sem tudtak mondani apjuktól. Az 
asszony lelkét rósz sejtelem szállta meg. 
Nagy nehezen fölfeszitotte az ajrót, a szoba 
szokatlan meleg volt. Mikor ennek okát 
akarva megtudni, a kemencéébe nézett ; 
csaknem kővé vált rémületétől. Szerencsét­
len férjének megüszkösödött holt teste ott 
feküdt a túlfűtött kemencéében. Ily szörnyű 
módon vált meg életétől.

Csalás. Kibeczcy, apatini azolgabiró 
ur e hó 20-án bevásárolt Falcaione keres­
kedésében 8 frl erejéig s meghagyta, hogy 
a CBOinagot küldjék el a szállására Egy 
asszony azonban — ki valószínűleg tanúja 
volta bevásárlásnak — néhány perez múlva 
beállít a Falczione üzletébe s kéri a cso­
magot, mondván, hogy nevezett azolgabiró 
ur küldte érte. A segéd átadta azt, terrné-

— Szöknöm kell I Még pedig veled I 
szólt Juliska hevesen

— De nézni kell a becsületre, a világ 
ítéletére is ! — viszonzá Jani.

— Nekem mindegy. Bármit mond a 
világ; nem élhetek többé férjemmel. Most 
is ittasan tért haza, s még örülhetek, hogy 
nem vert, mint rendesen szokta. Mióta fe­
lesége vagyok, egy szép szót sem szólt még 
hozsáiu.

Juliska addig beszélt, inig Jani is 
rászánta magát a szökésre, s már el is ha­
tározták, mely napon, hány órakor lesz az 
ige testté

Ekkor a hold egy sürü felhő mögé 
bújt el, s a lugas mellől óvatosan mászott 
négykézláb egy férfi alak a házhoz s a 
nyitott ajtón csakhamar eltűnt. Mire Juliska 
viaazalopózott a szobába Balázs Jóska csak 
úgy aludt és hortyogett, mint az előtt, mi­
dőn Juliska kiment volt.

A férfi, ki a lugas mellől a szobába 
mászott, nem volt más, mint Balázs Jóska. 
Mostani és előbb, hortyogása s mély álma 
nem volt egyéb tettetésnél

Jani többé nem jött a lugasba, s Jóska 
sem szólt egy kukkot sem a látottakról, 
sőt a szökésre határozott idő előtt három 
nappal elutazott, s kijelenté Jul skának, 
hogy 10—14 nap előtt ne is várja haza s 
jól vigyázzon magára é" a házra.

Korán reggel útra kelt s látszólag jó 
kedve volt.

(Folyt, kőv.)

I szetesen initaem sejtvén ; az asszony meg el- 
| vitte, de meg is tartotta magának a cso­
magot húsvéti piros tojásul.

Az Ismert szélhámos Zsupánszky Pál, 
ki az osztrák földhitelintézet kárára elköve­
tett csalás miatt jelenleg Capo d'Istria bör­
tönében öli le az oszt, birósiíg liltal kimért 
büntetését, mint, az „Ügyvédek Lapja" Írja, 
egy osztrák közjegyző által kiállított okirat­
ban neje j<v .ra hozomány fejében 13.500 Irot 
akart biz ősit n>. A helybeli törvényszék Zsu- 
pánsyky Palné végrehajtás kérvényének nem 
adott helyt, okul azt hozván föl, hogy az 
1874. XXXV. t. ez. csak'8 a ni. kir. köz­
jegyzőkre vonatkozik és ebből folyólag a t 
ez. 111. §-a is csak a m. kir. közjegyzők 
által kiállított okiratokat ruházza föl végre­
hajthatósággal ; az. oszt, ctász. kir. kö jegy­
zők áltál kiállított okiratok az. 1881. LX. t. 

1 g) pontjában foglalt kedvez.rnénynyel 
bíróknak nem tekinthetők. Zsupánszkyné föl­
folyamodott a kir. táblához, ez azonban va­
lamint a kúria is, helybenhagyta törvény só­
künk határozatát.

A szabadkai színházat — minthogy — 
Tóth Bélától határozottan megtagadtatott a 
színigazgatói engedély — mint ez olvasóink 
előtt ismeretes — az ottani szinügyi bizott­
ság a szabadkai társulatból alakult kouzor- 
cziumnak adta a télre. A konzorcziuin veze­
tői Beődy, Follinus és társai. Furcsa leaz 
ha ezek sem kapnak müködhetési engedélyt, 

Hangverseny. Rossi Marcz.ello és W»- 
her zene művészek e hó 18-án Szabadkán 
hangversenyt tartottak. Rossi hegedűn „Pa­
ganini" concertjéf, Sivori „Romancé"-ját, 
L uterbach „Tarantellá“-já’, Wieniavszky 
„Polonaise"-át és végre egy Ilauser-féle ma­
gvar darabot és egy saját szerzeményű „Ba- 
■r’ateliö“-t adott elő művésziesen. Wéber- 
Liszt „Taubunser"-j<P. Chopin „des dur Woe- 
turné“-jét és Wieniavszky egy valcerjét játszta 
zongorán finoman és nemes felfogással.

A pósta takarékpénztár áldásos intéz­
ménye örvendetesen szaporodik. Megyénkben 
jövő hó elsején a következő községekben 
nyílnak pósta takarékpénztárak : Bresztovácz, 
B. földvár, Madaras, Bajsa, Csurogh, Fekete­
hegy, Jankovácz, Józseffalva, Kis-Hegyes, Kol- 
luth, N. Militics. N. Paláoka, Ó-Kér, Ó-Mo- 
rovicza, Rigyicza, Szeghegy, Szőnta. Tataháza, 
Topolya, Vajszka és Vaskút községekben

A „Szabadkai Hírlap" szerkesztőségétől 
dr Sziklai Soma visszalépett és a szerkesz­
tést dr. Dominus Simon ügyvéd vette át.

Az erdólyrészi magyar közművelődési 
egyletbe Jakobcsics Béla szabadkai virilista 
100 frtta) belépett mint alapitó tag.

Ha az ajtón nem lehet, megyek a ke­
rítésen át. Utri Márton bajai háztulajdonos­
nak volt egy lakója, kit a gazda a napokban 
egy este kizárt és semmiáron sem akarta 
bebocsájtani De mert lakó mindenáron be­
akart jutni, a kerítésen át kiaérté magát. 
— Marton gazda meg úgy találta, hogy a 
kerítésen éjnek idején csakis rósz szándék­
kal szoktak átjönni, lakóját seréttel töltött 
pisztolylyal fogadta. A serétek annak jobb- 
vállaba és jobb melle táján fúródtak be. E<- 
kor sérült besietett jelentést teum a rend­
őrségnek, mire ez a házigazda elfogatására 
indult. U'ri Marton a rendőröket észrevette 
magahoz vévén l nagy konyhakést, egy szal- 
mahuzó szigonyt és a pisztolyt, felmászott 
a padlásra, maga után felhúzta a létrát és 
így a helyzet magaslatán biztonságban érezte 
magát. A rendőrség hozzá nem férhetvén, 
de tudván, hogy a házigazda örökké a pad­
láson nem fog maradni, eltávozott a ház mö­
gé. Három órai várakozás után a létra meg­
mozdult, leereszkedett és azon Ulti Márton 
uram leszellott, nyomban elfogadott és beki- 
sértelett. A lakó veszélyen kívül van, mert 
lögtön kórházba szalutálván, a serétek ki­
szedettek előle.

A jezsuiták rendjébe lépett Ellinger 
Menyhért segédlelkész zentai földiek.

A szabadkai srínügyi bizottság e hó 18-án 
este tartott ülésében a színházat a jövő idényre 
Beődy Gábor, Follinusz. Aurél és társaikból 
alakult konzorcziumnak adta ki. Ezen hatá­
rozat fölött végérvényesen a városi tanács 
határoz.

A „vörös kereszt egylet"
megalakult. Elnökké Jankovich Aurél főispán 
választatott meg, titkárrá Szigetin 
dr. Reiner Lajos. A választmány elnökévé
Arnold Sándor ügyész és Oábry Lís/lón- 
választattak.

Az újvidéki kir. törvényszék f. hó 20-án 
fogja megtartani a végtárgyalást Samsal Mi- 
jáno szül. Lokics Ka'iczi e.< Drakulics Sin- 
dor gyilko>sági bűnügyében, Drakulics Sán­
dor ugyanis Samsal Mijáué feibujta'usa foly­
tan megölte Samsal Miját, majd az asszouy- 
nyal együtt fejszével feldarabolta a hullat 
s az összedarabol' testrészek-1 a kemenezé- 
ben megégette, a kemenezébe be nem fért 
— tej és végtagok nélküli — testroocsot 
pedig a bara vizébe dobta.

Borászati vándortanitó Heitirich József 
legközelebb megfogja látogatni városunkkal 
is, valamint Szabadkát, Biját, Újvidéket és 
Zentát is.

Az egyptomi szembetegség terjedésé­
nek meggatlusa ügyében Tisza Kálmán bel­
ügyminiszteri körrendeletét küldött a tor­
vént hatóságokhoz, melyben fölhívja őket, 
hogy évenkint, sor mar ebben az évben is, 
az állítási lajstromokból ké-zitte-senek egy 
egy névjegyzéket, melybe ug\ az egup'om 
szembajosnak, valamint annak a községnek 
a nevét is be kell imi, a hova illető uj 
katona való. Bele *uil  lovai.bi i/.t is. hogv 
hz illetőt gyógyi’ottak-e már, vagy sem. E 
lajstromon kívül meg egy rova'os kimutatás 
is készítendő, melyben a talált szembajosok 
száma szerint összegezve éltüirütve legyenek, 
valamint az is beune legyen, hogy a/. ille'ö 
községből összesen hányán jelen'ek meg a 
sorozásnál. Az eképeti ossz a litoit kimuta­
tásokat a sorozás befejezte u'an annak föl­
említ ősével kell beküldeni, hogy a/ említett 
bajban szenvedőknek talált egyénekre nézve 
mily hatósági intézkedést tettek. — Ugyané 
tárgyban a belügyminiszter egy uiá-ik kör­
rendeletben fölhívja. a ’örvenvlBfóságokat, 
hogy a területükön lévő igazgatóságait figye'- 
meztessék az egyiptomi szembetegségről szó'ó 
s az e hó 15-én életbelépett törvény l-ső 
pontjára, mely a t rendeli, hogv bármely 
kórházban vagy gyógyító-intézetben, vagy a 
hatóság megbízásúból házilag ápolt egyiptomi 
szemhajos vagyontalan egyének ápolási költ­
ségei az államkincstár terhére esnek. Végül 
a miniszter jelentést kivan arról, hogy a 
törvénvhatóság területén mely kórházak 
VAHtink ugv berendezve, hogy ott az egyip­
tomi szembajo.sokat czél- és .szakszerűen 
ápolják és mely kórház hajlandó egy eczélra 
szolgáló külöu osztályt berendezni.

Szabadkán május hó elsején tiizol'ói 
intézmény lép életbe, a iűzoltőság betanitá- 
tására és vezetésére Ben-dek Gyula gymo. 
torna tanár neveztetett ki. A felszerelésekre 
2000 frt van felvéve.

Az újvidéki vendéglősök és korcstná- 
rosok egyesületének alapszabályait a belügy­
minisztérium jóváhagyta.

Kövessétek a természet intő szavát I 
Midőn a természet hosszú téli Almából föl­
ébred és mindenütt duzzadó uj élet fejlődik 
ki, mindenkinek arra kellene gondolni, hogy n 
téli időszak alatt te.slünkben fölhulmozódoti. 
fölösleges, föl nem használható anyagoktól 
egy alkalmas, tisztító szer altul megszaba- 
du jon s igy elejét vegye sok súlyos beteg­
ségeknek. E c/élra a mindenütt elterjedt s 
legjobb hírben álló Brandt R. gyógyszerész 
fele avájezi labdacsok (kaphatok a gyógyszer­
tarákban 70 kr. egy dobozzal) legmelegebben 
jánlhatók.

Rövid hírek. Topolyán ez év szeptem­
ber I-én ipariskola nyittatik. — Szabadkán 
az erdélyi közművelődési egylet javára ter­
vezett műkedvelőt előadás és estély pünkösd­
kor fog megtartatni. — Újvidéken a beieg- 
segélyző egylet május 15-én tánezfúzérkét 
tart. — Újvidékén Zenszki Szvot (Nővilág) 
czimmel április 18-tól szépirodalmi lap je­
lenik meg szerb nyelven. Varagyanin Árká­
dia, a szerb polgári leányiskola igazgatója, 
szerkeszti.

Rendőri hírek.
Kohn Adim almási lakos kárára t. hó 

6-án virradóra ismeretlen tettesek hátsó szo­
bája kiásása után a következő tárgyakat lop­
tak el: 3 dunyhát összesen 23 font losztat-

Szabadkán j 2 n tollal, 6 vánkost 16 kiló fosztatlan tolla 
lakék falu szövet ágyteritőt, egy csipkévé,, 

József, | s/egélyzett vászon lepedőt, egy sárga kendőt 
óh 20 font házi szappant.

Bogyanecz Mihály keresztúri tikosnak
egy 5 éves szürk jét kancza, egy öt éves, 
csillagos homloku fekete kanczáját és egv 3 
éves, szárcsa orrú, első jobb és mindkét 
hátsó lábara kesely, csódör szürke lovát is­
meretlen tettesek záratlan istállójából el­
loptak.

Mayer Ádám gákovai községi bírónak 
az udvarra nyíló ablakán I. hó 4--5 közti 
éjjel ismeretlen tettesek betörve, 300 ír' 
értékben a következő tárgyakat lopták el: 
4 drb dunyhát, 19 drb vánkost, 3 drb á li­
teritől, 2 drb lepedőt, 3 drb selyem naey 
kendő', egv festoct nagy kendőt.

Kátyon 1885-ik évi auguwus 15-ik 
napján Makszity Mita káfyi lakos, mint eladó 
nevére kiállított es Mility Jóvá felsökovili 
lakos mint vevő nevére átírt 1860 és 1861 
megyei és 386 és 387. számú marhalevelek 
elvesztek.

Piantek Mihály szabadkai luko> egy 
pej, paripa, 14 éves, hátsó jobb ezombján 
Pl t élyegü lováról Szabadkán 1885. évi 
12659 sz. a. kiállrott lólevelé' elveszítőt -•;

Szluka György petrovaczi lakos ez előtt 
négy evvel ujverbászi v.i-aron vett egy 
10 éves, fekete, hátul bal leién A. bélyeggel 
ellátott paripa lováról szóló jarlaiát el­
vesztette.

Höbl Sebestyén kru<eviyai hko< nevé­
re 1884. évi augusztus hó 23-.in 57. szám 
alatt kiállított egy 158 cm. megás, 2 éves, 
pej, h. jobb czouibjtn KL bél)egű, mén c-i- 
KÓról szóló lólevél elveszett.

Jedlicska Ferencz bresztov.ic i I kos 
egy 1882. évbeli fehér szőrű, jobb fülen je­
gyes, jobb szarván (Ti II) bélyeggel elli'o't 
ökörről kiállított mirhalevelet elv -z'ett.

Irodalom.
Vannak kertészeti, vannak mcli ^, • ■. 

vannak állattenyésztési s meg százféle szu- 
apjnnk, de nagyon sokun talán nem udjik, 
hogy van egy olybn lapunk is, mely mind- 
ezeKet a szakokat felöl li a magi keretében ; 
a „Magyar Háziasszony". E Budapesten meg­
jelenő hetilap felöleli változatos rovataiban 
mindazt, ami nő előtt érdekkel bírhat Kö­
zöl mindenek előtt minden számáb.-i nö-tar- 
sadslmi ve/éiczikke', hoz közleményeket e; 
ha-7nos tanácsokat a konyha, a pazdasag, < 
kertészet, a nevelés, az egészségügv, a kézi 
munka a divat köréből, s ezeki n kívül meg 
a kővetkező érdekes rovatai vann»»<: „Gyer­
mekeink". — „Társasjátékok". — „Lika-.*.
— „Házi szerek". — „Házi eszközök**.  — 
„Házi állatok". — „Méhészet", stb. A „Mun- 
aa U’an" czimfl ingyenes szépirodvlmi mel­
léklet pedig érdekfeszi ö regenyek, elb izé­
lések, humoreszkek stb. továbbá kőlteménvi-k. 
alanyok, adomik s egyébb apróságok Köz­

lése áltál a család minden tagjának, a seredű- 
ló leáovnak épugy, mint a jó, öreg nagyma­
mának kellemes szórakozással szóig il. A 
„Magyar Háziasszonv" előfizetési ára egv 
evre 6 irt, félévre 3 frt, 1 frt 50 kr. Előfi­
zethetni Iegc/éls7erübben póstüutalváiii altnl 
czimezve a „Magyar Háziasszony" kiadóhi­
vatalához Budapesten, nagy korona-uicza 19
— Mutatványszámok ingyen küldetnek mind­
azoknak, kik a kiadóhivatalhoz ezekért — 
legczélszerübben levelezőlappal — fordu nak. 
A legújabb szám is változatos tart.ilommil 
jelent meg.

Megjeleni a „Tanügyi Lapok" apr. 15. 
iki 16-ik száma a következő tartalommal. 
A „Tanügyi Lapok" jövőjének érdekében! 
Válaszul Farkas Antal nyiltlevelére, Balás 
Imrétől. — A botbüntetés kérdéséhez, közli 
Zajzou Dénes. — Pozsonyi Bélától Fröhel 
és a természet. — Jelentés. Bác--Bodr<»gh 
megye 1884—1885 évi népnevelési tanügyi ál­
lapotáról. — Krónika.



k , Képes Családi Lapok • >'*
nak tartalma; A mndasag utjj. LipO'-y 
Adómtól. — A templom pusa'ul.i-n. Bm r 
Miklóstól. — A kaszárnya-árintombau. Gial 
Mózestől. — A csergőfalusiak. Qallovicb Ist­
vántól. — A pOHtaualHinbolíiól — A vadócz. 
(Theuriet Amire franczia regénye, folytatás)
— Az anya. (Kép a törvényszéki teremből.) 
Gracza Györgytől. - Képmagyará^at. — 
Mindenfele. Előfizethetni: Mehner Vilmosnál, 
Budapest IV. kér. papnöveld--u cza 8. szám.
— Egész évre G frt, félévre 3 frt, negyed­
évre 1 frt 50 kr.

Szerkesztői Üzenet.
B. P. Pitvaros. A 15. számot postára toltuk, 

a 25. sz. azonban nem is létezik. Sajtó hiba folytán 
a 24. után azonnal 26. következik. Egyébként a dá­
tumot tessék mérvadóul tekinteni.

(Ismeretlennek - helyben. A szabály 
alól ritkán teszünk kivételt, s a kik a szer­
kesztőt-1 szemben is (ismeretlenek k'tánnsk 
maradni, rendszerint nem fogadtatnak el 

tr unkatál-ti’. A Lel üldött Lét dal azonban 
pongyolasága mellett is megüti a mértéket, 
s a legközelebbi számunkban közölni fogjuk. 
Ezzel saiictionaljuk e kivételünket jövőre 
nézve s kíván si.ui nézünk elébe az Ígért 
„szellemes táiczac/ikkek, rajzok, tudományos 
.-ru-kezések, sőt az ódák, epigrsmmok éö elé­
giáknak4 is.

Nyílttéri)
Varas-selyem bislruhák (egész. «ely.j I 

9 ft 80 kr. egy complet ruha, úgymint I 
i,. hezfbb <|iialilás<>kat szétküld legalább két I 
min megrendelésénél vámmentesen házhoz. I 
Henneberg G. selyemgyári raktára (es. és kir. I 
uilv szállító) Zürich. .Minták postafordulnital. I 
levelek 10 krral bérmentesithetok. 3—2 |

*) E rovat alatt köslottckért nem vállal fele­
lősseget a Szerk.

Felelős szerkesztő .... ki:<dó-la|>nilaid«uo« :
Dr. MOLNÁR GYULA.

Üzlet-átadás.
A helyben 19 óv óta fennálló jó híró

FEHÉIl-SŰTÖDÉT 
helyiséggel együtt 

miután azt egyéb üzleti elfoglaltságomnál 
fogva tovább nem vezethetem, előnyös föl­
tételek mellett mai naptól fogva kész va­
gyok arra vállalkozónak átadni.

Az átadás föltételeire nézve értesítést 
nyújt az üzlettulajdonos.

Zomborban, 1886. április hóban.

Deutscii Adolf.
JBSfT Az üzlet a róm. kath tem­

plom épületében van. 3—2

Van szerencsém a n é. közönség szi­
ves tudomására hozni, hogy helyben Kiste- 
metö utcza 357 ik házszám (Puskás-féle 
ház) alatt h t- I- petitem, és mindennemű 

zongora-javításokat 
■' valamint 

hangolásokat 
jutányos árak mellett elfogadok.

Kiváló tisztelettel
Pokorny Wenczel,

3_ 3 zongora-készitő.

Ik. 885.
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Árverési hirdetmény.
A zombori kir. trvszék, mint te­

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Habor szül. Trischler Paulina végrehaj­
ts fótiak Tovilov Gávra zombori lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 200 frt töke 
követelés iránti végrehajtási ügyében a 
zombori kir. törvényszék területén lévő 
Zomborban fekvő a zombori 4119. sztjkben 
A f «ly,t foglalt Tovilov Gávra nevén 
álló 20255—57 a)hr. sz. 1 hold 310 8 12 
J öl szántó 143 Irt 
20255 — 57 b) lir. sz.

| ülnyt szántó 286 
ezennel megállapított 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1886. évi május hó 31-ik 
napján délelőtti 9 órakor Zomborban a 
kir. telekhatóságnál a kiküldendő kir. 
helyiségében megtartandó nyilvános ár­
vetésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok bec-árának 10% át készpénz­
ben vagy az 1881 : LX. t. ez. 42. § óban 
jelzett árfolyammal számított é> az 1881. 
évi novembe'ho 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt 
kiküldött kezéhez 
1881 : LX. t.-cz.
a bánatpénznek a 
elhelyezéséről kiálli ott 
ismervén} t átszolgáltatni.

Kelt Zomborban. 1886. évi mártiu*  
hó 4. napján.

A zombori kir. trvszék, 
mint telekkönyvi hatóság.

becsértékbeh és 
2. hold 621 2,6 
frt becsérték és 
kikiáltási árban

óvadékképes értékpapírban a 
letenni, avagy áz. 

170. értelmében 
bíróságnál elóleges 

szabályszerű el-

Kincsem-sorsjegyek e lap kiadóhivaialaban kaphatók.

Mokry István-féle
sza hada hímzőt t

Kézi kapáló eke
Sorba vetett mindennemű gazdasági termények, u. in.: búza, árpa, r 28, zab, 

repeze, köles, valamint len. kender, takarmányrépa, efféle v« tömények megkapálá-m 
és iélöltögeté

Kitűnő sikerrel alkalmaztatik to­
vábbá a faiskolák • erdei veto-ker- 
lekben, úgyszintén a konyhakertekben, 
hol ezen ekével a legfinyásabb palánták 
is megkapálhatók.

Az ekét egy ember kezeli és jól 
előkészített talajban 15—20 cmtr. sor­
távlatnál a napi munka eredmeny atlag 
egy katasztrabs hold a (el atö. a mi 
legkevesebb hat kézi nap<zamna- felel 
meg. Ezen eke használata mellett tehát 
ig'i jelentékeny költségmegtakarítás 
érhető el.

■re.

incsem, 
Sorsú

Minden eke négyféle külön 
iltetik tél é> a használati utasítás hozzáadatik

Egyedüli főraktár Délmigyarerssig és Erdélyre:

J. HERSCEK ésHUBITSEH
vas- ée szerszám kereskedésében

Temesvárott.
fty Ára 15 frt u. ‘W

A maj/ar lovar -cgyíűt sorsj Cidapost, váczi-ulcza 6 sz.

Kincsem-sorsjegyek e lap nyomdái bán kaphatók.


